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地 上 仇 敵 不 能 恐 嚇 我 靈； 將 至 憂 患 不 能 使 我 畏 縮；
過 去 年 日 我 路 泥 深 難 走。 痛 苦 眼 淚 你 慈 目 己 看 見。
與 我 同 行。 在 人 生 險 路 上， 勿 使 我 腳 走 差 而 離 開 你。
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惡  者 網 羅 不 能 使 我 走 錯—— 因 在 你 手 中 我 絕
軟  弱 的 心 今 聽 見 你 聲 音。 哦， 求 你 提 起 我 戰
作  我 引 導—— 我 不 認 識 旅 途。 主， 讓 我 緊 緊 走 在
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對 平 安。
抖 的 手。 親 愛 的 主， 容 我 牽 着 你 手。
你 身 旁。
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讓 我 知 道 你 在 帶 領 我 走。 人  生 路 途 常
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是 變 幻 幽 暗。  我  不 懼  怕， 若 你  與  我  同  行。
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